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Аннотация
Откройте дверь в Мастерскую Междумирья.  Место, где переплетаются судьбы, оживают истории, а мой пушистый помощник Ори всегда найдет, что стащить ради хорошей сказки.  Внутри вас ждут три совершенно разные истории:  ✦ Древнерусский воин Ратибор вываливается прямо в квартиру современной девушки в ночь на Ивана Купалу.  ✦ Проклятый бог эстрады превращается в огромного волка и становится барменом на тропическом острове, пока настоящая любовь не дает ему шанс вернуть себя.  ✦ Старый циничный ворон и юный травник отправляются к берегам опасной Фемискиры, где даже боги не всегда знают, чем закончится их игра.  Три мира. Три судьбы. Три совершенно разные истории о любви, дружбе и магии.  Заходите. В Мастерской Междумирья всегда найдется место для тех, кто ищет хорошую историю


Мастерская Междумирья


ПРОЛОГ. Добро пожаловать в Мастерскую

Дверь в Мастерскую Междумирья поддалась с едва слышным серебряным перезвоном.
Я даже не подняла голову. Перо стремительно скользило по пергаменту — я пыталась укротить ту искрящую химию между Катериной, Айзеном и Рейном, которые снова умудрились поссориться в самый неподходящий момент, едва не разнеся мне весь сюжет. Иногда одного неверного слова достаточно, чтобы герои перестали слушаться автора.
На столе царил привычный творческий беспорядок. Тяжелая медная лупа прижимала черновики викторианского детектива. Рядом лежал обрывок алого бархата от роскошного платья Элеоноры, сохранивший тонкий аромат тайны и опасной игры. Чуть поодаль серебряный клык сторожил свежие главы новой истории, а поверх карты Элариса были разбросаны заметки о мирах, которые пока существовали лишь в моих мыслях.
Звонкий тявк заставил меня наконец оторваться от рукописи.
Ори, мой бессменный ушастый помощник, уже крутился возле двери, нетерпеливо виляя пушистым фиолетовым хвостом.
Я отложила перо и с улыбкой посмотрела прямо на тебя.
— А, это ты. Заходи, не стой на пороге, — я указала на глубокое кожаное кресло для гостей. — В моей Мастерской всегда найдется место для тех, кто ищет хорошую историю.
Ори тут же подскочил к тебе, требуя свою порцию внимания, а получив её, с довольным фырканьем нырнул под стол. Оттуда донесся знакомый грохот опрокинутых коробок.
— Только не опять… — вздохнула я.
Лисёнок с торжествующим видом выкатил на середину комнаты потемневший деревянный коловрат. Я подняла оберег — шероховатая поверхность привычно кольнула пальцы скрытой внутри искрой, словно древняя магия до сих пор жила в древесине.
— Похоже, именно ты решил, какую историю мы будем слушать первой. — С интересом разглядывая резные линии на дереве, я чуть улыбнулась. — Это ведь про ту девушку, что решила испытать судьбу в ночь на Ивана Купалу и случайно впустила в свой мир незваного гостя из прошлого.
Переведя взгляд на тебя, кивнула на чайник:
— Чай будешь? Устраивайся поудобнее и слушай внимательно…
Стоило положить коловрат на закрытую тетрадь, как дерево вспыхнуло теплым золотистым светом. Страницы сами дрогнули, перелистнулись с тихим шелестом и замерли на первой главе.

ЧАСТЬ 1. Купальский гость



Глава 1. Ночь перед бурей

Полина с глухим раздражением захлопнула крышку ноутбука, и звук эхом разнесся по пустой гостиной. На настольных часах светилось 23:45.
Ночь на Ивана Купалу. Время, когда, если верить сказкам, ведьмы слетаются на Лысую гору, в лесах цветет папоротник, а реки светятся от огней купальских костров. В реальности Полины магия отсутствовала как класс. Ее заменяли гора недоделанных дизайн-макетов, остывший кофе и ноющая боль в пояснице от долгого сидения.
Она со стоном потянулась, позвонки хрустнули, как сухие ветки. Тишину в квартире одиннадцатого этажа нарушал лишь мерный гул вентиляции. Полина подошла к окну и раздвинула тяжелые шторы. Город внизу горел жидким золотом уличных фонарей — красивый, равнодушный и технологичный.
Обернувшись, она скользнула взглядом по рабочему столу. Там лежал странный предмет: потемневшая от времени деревянная подвеска с вырезанным коловратом. Полина купила ее днем на блошином рынке просто за компанию с подругой. Старушка в цветастом платке, торговавшая деревянными безделушками, тогда долго трясла сухой рукой, настаивая: «Возьми, девка. Сильный оберег. От тоски сбережет, суженого привадит. В Купальскую ночь подержи в руках и всё сбудется».
Полина тогда только усмехнулась, но кусок дерева почему-то зацепил ее. От него исходил густой запах древней смолы, начисто перебивающий химию города.
Она взяла подвеску в ладонь.
— Ну и как эта штука вообще работает? — спросила она вслух, задумчиво покручивая его в пальцах. — Как думаешь, Барс?
Она выжидающе посмотрела на диван. Барсик, толстый рыжий оболтус, даже ухом не повел. Он продолжал мирно спать, демонстративно отвернувшись к спинке и показывая хозяйке мохнатый зад.
— Понятно. Поговорить мне в этом доме не с кем, — хмыкнула Полина. Одиночество и усталость требовали хоть какой-то разрядки.
«Что там полагается делать по канону? — с иронией подумала она, снова глядя на кусок дерева. — Чертить пентаграмму? Зажигать свечи? Или просто подержать?»
Полина приглушила верхний свет, оставив только желтое пятно настольной лампы, уселась прямо на ковер по-турецки и зажала оберег между ладонями.
— Ну давай, древняя магия, приваживай суженого! — замогильным голосом произнесла она, едва сдерживая смех от абсурдности ситуации.
Она крепко зажмурилась и, дурачась, театрально зашептала:
— Ну давай... давай, колдуй. Я жду.
Тишина.
Прошло пять секунд. Десять.
Полина осторожно приоткрыла один глаз, затем второй. Желтое пятно от лампы всё так же освещало ворс ковра. На закрытом ноутбуке ровно мерцал индикатор, кот продолжал дрыхнуть. Ничего не произошло. Ни искр, ни спецэффектов, ни сказочных принцев.
— Ну естественно, — она фыркнула, разжимая ладони. — Сказки, они и есть сказки. А я сижу тут в полумраке на полу и разговариваю с деревяшкой. Взрослая, вроде бы, женщина... Боже, как же глупо я сейчас выгляжу.
Она с тяжелым вздохом оперлась руками о ковер, собираясь встать и пойти заварить себе еще кофе. Нужно было добить этот проклятый макет.
Полина успела лишь приподняться на коленях, как вдруг приглушенный шум ночного проспекта за окном и гул вентиляции резко оборвались. Словно кто-то на пульте нажал на кнопку отключения звука.
Воздух в комнате мгновенно стал плотным, тяжелым, и на Полину обрушилась неестественная, ватная немота — такая, от которой болезненно закладывает уши.

Первым неладное почуял Барсик. Мирно спавший кот вдруг взвился над диваном, словно его ударило током, и издал сдавленный, совершенно не кошачий мявк. Превратившись в напуганный рыжий ершик, он с бешеной пробуксовкой когтей по обивке рванул с места. Кот пулей пронесся мимо так и застывшей на коленях Полины и скрылся в коридоре — явно эвакуируясь в самое надежное укрытие под ванной.
Полина даже моргнуть не успела, ошарашенно глядя вслед пушистому предателю.
А затем пространство начало ломаться.
Сначала пришел запах. Дикий, влажный. Хвоя, прелый лист, костровый дым и резкий металлический привкус, как за секунду до удара молнии. Воздух вокруг стола искривился, пошел тяжелыми, видимыми глазу волнами, как над раскаленным асфальтом. Полина в шоке уставилась на это марево, сердце забилось где-то в горле. Здравый смысл истошно завопил о галлюцинациях от переутомления или утечке газа, но стена за ноутбуком уже подернулась густой дымкой.
И сквозь эту ватную немоту прямо в ее квартиру начали прорываться чужие звуки: далекий, многоголосый девичий плач и яростный треск огромного пламени.
Привычная реальность трещала по швам, и Полина в ужасе попятилась назад, не в силах оторвать взгляд от дымящейся стены.

Глава 2. Гром среди ясного неба

Пространство разорвал низкий, гудящий рев. В следующую секунду с оглушительным грохотом, от которого жалобно звякнули чашки в кухонном шкафу, в гостиную вывалилось нечто огромное.
Полина вскрикнула, отшатнувшись к стене и прижимая деревяшку к себе, как щит.
Посреди ее минималистичной гостиной, прямо на обломках новенького журнального столика, стеклянная столешница которого разлетелась вдребезги под тяжелыми кожаными сапогами, стоял мужчина.
Он казался настоящим исполином, едва вписывающимся в габариты квартиры. Полина оцепенела, ее расширенные от ужаса глаза выхватывали жуткие детали. Сначала — перекошенное яростью лицо со звериным оскалом, полускрытое спутанными пепельно-русыми волосами. Затем — длинный меч в его широкой ладони. С лезвия на светлый паркет с мерным, пугающим стуком падали тяжелые красные капли. Проследив за ними, Полина вдруг поняла, что кровь капает не только с клинка. На левом боку незнакомца, сквозь разорванную льняную рубаху, стремительно проступало и ширилось темное влажное пятно.
Мужчина дышал тяжело и рвано. Он крутанулся на месте, выставив оружие перед собой. Его глаза — серые и дикие — бешено шарили по комнате в поисках засады. Полина с замиранием сердца следила, как он напряженно вглядывается в рисунки на обоях, как его рука с мечом дергается при виде мерцающего индикатора на закрытой крышке ноутбука, и с каким свирепым подозрением он косится на пластиковый фикус в углу.
— Какое колдовство... — хрипло выдохнул он. От его баритона, казалось, завибрировали стекла.
Только теперь воин заметил Полину, вжавшуюся в угол. Прищурился, перехватывая рукоять меча. От него веяло такой первобытной, суровой силой, что у девушки вопреки страху перехватило дыхание.
— Ты кто, девка? Отвечай, пока я не решил, что ты морока навья! Куда меня закинуло?
Полина открыла рот, но выдавила лишь сдавленный писк.
— Я... Полина, — голос предательски дрогнул. — Я здесь живу. А вы... как вы вообще вошли?! Дверь заперта!
Мужчина сделал тяжелый шаг вперед, осколки стекла хрустнули под подошвами. Запахло полынью и грозой.
— Дверь? — он усмехнулся, скривившись от боли в боку. — Я рубился у Купальского костра! Навья нечисть перла из болот, я отсекал им бошки одну за другой. Огонь полыхнул, земля ушла... и вот я тут. В этой каменной клети. — Он кивнул на оберег в ее руке. — А ты видать ведьма, раз у тебя моя путеводная резка?
Деревяшка в пальцах Полины почернела, как уголь, и сквозь трещины в ней едва заметно пульсировало багровое сияние.
— Я не ведьма! Я дизайнер! — выкрикнула она, вжимаясь лопатками в гладкие обои и осторожно скользя вдоль стены. Страх начал смешиваться с нервным возмущением. — Убирайтесь, или я полицию вызову!
Она уже собралась рвануть к лежащему на тумбочке телефону, но в этот момент из-под дивана с приветливым писком выехал робот-пылесос. Мигая зеленым индикатором, он покатился прямо к сапогам пришельца.
Воин отреагировал мгновенно.
— Нечисть круглая! Навь!
— Нет, стой! — закричала Полина.
Поздно. С нечеловеческой скоростью мужчина ушел в короткий перекат и обрушил меч на гаджет. Пластик жалобно хрустнул, брызнули искры, робот чихнул сизым дымком и затих в лужице машинного масла. Воин при этом едва заметно поморщился, прижав свободную руку к раненому боку.

— Мой пылесос! — Полина, чуть не плача, рухнула на колени перед останками. — Варвар! Он тридцать тысяч стоил!
Мужчина озадаченно ткнул острием меча в обломки.
— Слабая навь. Ни крови, ни духа…
— Это робот! Он мусор собирал! — от отчаяния и полнейшей абсурдности происходящего у Полины сдали нервы.
Она вскочила с колен и со слезами жгучей досады изо всех сил пихнула его обеими ладонями в грудь. С таким же успехом она могла попытаться сдвинуть с места монолитную бетонную стену. Под грубой тканью рубахи ощущались твердые, как камень, мышцы.
Мужчина даже не шелохнулся. В его диковатых серых глазах на мгновение мелькнуло искреннее удивление. Он чуть склонил голову, изучая эту разъяренную, отчаянно смелую, но совершенно неопасную для него девчонку. Взгляд воина потеплел, сменившись снисхождением.
Он плавно и на удивление бережно перехватил ее тонкие запястья своими широкими ладонями. Хватка была железной, вырваться невозможно, но боли он не причинял.
— Тише, буйная, — примирительно прогудел он, глядя на нее сверху вниз. — Не варвар я. Ратибором кличут, из княжьей дружины. Раз ты не ведьма, то как заставила резку сработать?
Полина попыталась дернуться, но он держал крепко, вынуждая смотреть ему в глаза.
— Я просто... подержала ее, — выдохнула она, чувствуя, как от этого близкого контакта заливается краской. — Мне сказали, она от тоски помогает. Суженого зовет...
Ратибор медленно отпустил ее руки. На суровом лице промелькнула понимающая тень.
— Значит, кровь позвала. Бабка моя говорила: в Купальскую ночь грань тонка. Если в жилах есть искра, а на сердце черная тоска лютует... может выдернуть сквозь века. Видать, крепко тебе одиноко было, Полина, раз ты меня прямо из боя утянула.
Она отвела взгляд. Возразить было нечего.

Глава 3. Кухонный допрос и знамения Купалы

Следующий час Полина пыталась не сойти с ума. Ратибор наотрез отказался убирать оружие, пока не проверил каждый угол чудной «клети».
Особенно досталось холодильнику. Когда Полина открыла белую дверцу, воин подобрался, крепче перехватил рукоять меча и подозрительно уставился на морозный пар.
— Что за ледяной гроб? Зачем ты держишь там мертвых птиц? — сурово спросил он, кивая на замороженную курицу.
— Это холодильник. Он сохраняет еду, — Полина устало потерла виски. — Пожалуйста, только не руби его.
Заманить гостя за стол удалось только запахом разогретого борща. Пока Ратибор недоверчиво принюхивался к тарелке, Полина достала аптечку. При свете кухонной лампы стало кристально ясно, что его рана требует немедленного внимания: рубаха на левом боку промокла насквозь.
— Садись ровно. И снимай это, — она кивнула на портупею. — Тебе нужно обработать рану.
Ратибор хмыкнул, но подчинился. Когда он стянул рубаху, Полина невольно сглотнула: на его теле не было живого места от старых шрамов. Она щедро плеснула на свежий порез перекисью. Пена агрессивно зашипела, но воин даже не дернулся — лишь плотнее сжал челюсти, внимательно изучая ее лицо.
— Странное зелье, — глухо произнес он, пока девушка аккуратно накладывала бинт, стараясь не слишком задерживать пальцы на горячей коже. — Огнем жжет, а кровь вяжет. Ловкие у тебя руки.
— Я просто умею пользоваться аптечкой, — буркнула она, поспешно отступая назад.
Ратибор принялся за борщ. Ел сосредоточенно, зажав ложку в кулаке, и быстро смолотил кастрюлю вместе с половиной батона.
— Добротная еда. Сытая, — вынес он вердикт. — Умеешь хозяйство вести.
И в этот момент свет на кухне мигнул и погас. Оберег, оставленный в гостиной, внезапно вспыхнул ядовито-зеленым. По паркету потянулся туман, пахнущий болотной тиной и сыростью.
Ратибор молниеносно сорвался с места и задвинул Полину себе за спину, закрывая ее всем телом и выставляя меч. За окном одиннадцатого этажа, прямо в ночном воздухе мегаполиса, закружились блуждающие голубоватые огни. Из коридора донесся тихий, скрипучий шепоток, и под тумбочку метнулась мохнатая тень.

— Навьи следом лезут, — холодно процедил воин. — Кровь чуют. И резка твоя им как маяк.
Полина вцепилась в его плечо, чувствуя, как страх отступает рядом с этой первобытной, надежной спиной.
— Что делать? Ты можешь вернуться и закрыть этот... проход?
Ратибор обернулся. В полумраке, подсвеченном лишь болотными огнями с улицы, его лицо казалось высеченным из камня.
— Врата открываются раз в году. До следующего лета мне пути назад нет. Да и резка твоя догорает, силу отдает. Пока новые врата не пустят — я останусь здесь. Слово воина.
Полина медленно разжала пальцы, выпуская его рубаху. В голове гулким, звенящим эхом пронеслось: «до следующего лета». Двенадцать месяцев. Триста шестьдесят пять дней.
Она перевела взгляд с сурового профиля Ратибора на здоровенный окровавленный меч и истерически сглотнула. Кажется, этот год обещал быть на редкость нескучным.

​Глава 4. Утро нового мира

Когда рассвет окрасил небо в нежно-розовый, мистические огни растаяли. Оберег на столе окончательно рассыпался серой золой.
Полина стояла у окна, кутаясь в халат, и с нарастающей бытовой паникой разглядывала своего «купальского гостя». Ратибор возвышался посреди ее кухни — уже умытый, с собранными в хвост волосами, в чистой, хоть и помятой рубахе. Его макушка опасно вписывалась в пространство под хрупкой стеклянной люстрой, а потертые ножны на поясе смотрелись на фоне белой микроволновки как злая шутка сюрреалиста.
В раковине сиротливо блестела пустая кастрюля из-под борща. Взгляд Полины скользнул по ней, затем перешел на входную дверь. В голове лихорадочно крутились шестеренки. Как она будет незаметно водить эту двухметровую гору литых мышц мимо бдительной соседки тети Галечки, которая и так считала Полину «странной нелюдимой девчонкой»? А как объяснить Ратибору, что курьер с пиццей — это не очередная навья нечисть, которой нужно немедленно отсечь голову?
Полина нервно потерла переносицу. Да уж. Адаптация древнего воина к технологиям двадцать первого века — это вам не дизайн-макет за ночь сверстать.
— Нам нужно выйти на улицу, — нарушила она тишину, принимая неизбежное. — Купить тебе какую-то нормальную одежду. Чтобы ты не выглядел так, будто сбежал с исторического фестиваля. Да и... показать мой мир. Ввести в курс дела, так сказать.
Ратибор плавно, на удивление бесшумно для своих габаритов, пересек тесную кухню и остановился совсем близко. От него повеяло жаром сильного тела, полынью и... легким ароматом ее собственного земляничного мыла. Его широкое плечо почти касалось ее плеча. Полина невольно затаила дыхание, вдруг слишком остро осознав, насколько он большой и как мало места осталось между ними.
Воин чуть склонился, вглядываясь сквозь оконное стекло вниз, туда, где по проспекту уже вовсю неслись утренние машины.
— Повозки без коней. Башни до самых облаков, — задумчиво протянул он своим рокочущим баритоном, от которого у Полины по спине пробежали мурашки. — Чудной у тебя мир, Полина. Но красивый.
Он оторвал взгляд от окна и посмотрел на нее сверху вниз. Суровые черты лица смягчились в полуулыбке.
— В твоем лесу — твои тропы, — коротко кивнул Ратибор. — Веди, показывай. А местную броню надену, раз надо. Негоже воину в чужом краю лишнее внимание к себе привлекать. Собирайся.
Спустя час, когда Полина выпила крепкий кофе и сменила халат на привычные джинсы с футболкой, они вышли из подъезда в свежее июльское утро. Двор был пуст, лишь дворник лениво мел асфальт вдалеке. Проходя мимо раскидистого тополя у детской площадки, Ратибор вдруг остановился. Он прищурился, вглядываясь в густую зеленую крону, и чуть склонил голову, словно прислушиваясь.
Полина проследила за его взглядом.
— Что там? Птица?
Воин обернулся к ней, и в уголках его глаз залегли смешинки.
— Дух. Мелкий, суетливый, в листве прячется. Зеленый такой, с бородой из мха. Сидит, глазеет на нас.
Полина округлила глаза и до боли прищурилась, вглядываясь в ветки. Но как ни старалась, видела лишь обычную кору да дрожащие на ветру листья.
— Я ничего не вижу, — с легкой досадой выдохнула она, оставляя попытки. — Вообще ничего.
— А он там есть, — Ратибор тепло усмехнулся. — Мир везде живой, Полина. Просто в вашем времени люди разучились смотреть.
Он повернулся к ней и протянул руку ладонью вверх. В его спокойном взгляде читалось надежное обещание.
— Но я научу тебя видеть.
Полина замерла на секунду, глядя на его жест, а затем искренне улыбнулась. Она уверенно вложила свои пальцы в его широкую, горячую ладонь. Они медленно пошли по тротуару, а позади них, на толстой ветке тополя, крошечный лесовик дернул ухом, подмигнул им вслед и растворился в солнечных лучах.

КОНЕЦ.

ИНТЕРЛЮДИЯ 1. Из мегаполиса к тропикам

Когда эхо Купальской ночи окончательно растворилось в тишине Мастерской, готова поспорить, что ты всё ещё с улыбкой представляешь, как суровый Ратибор впервые пытается разобраться с кассой самообслуживания или «добыть» колбасу в супермаркете?
Ори сладко потянулся на подлокотнике твоего кресла и вдруг от души чихнул. Видимо, до его чуткого носа всё-таки долетел фантомный запах болотной тины.
— Да уж, — я покачала головой, откладывая исписанную тетрадь. — Магия любит переворачивать всё с ног на голову. Но знаешь, что самое забавное? Даже самые грозные воины теряют всю свою свирепость, когда дело доходит до любви.
Стоило мне ненадолго отвлечься, как Ори решил, что настало идеальное время для очередной экспедиции. Лисёнок бесшумно взмыл на шкаф с артефактами и принялся деловито раскапывать верхнюю полку.
Я даже ойкнуть не успела, как оттуда спикировал яркий бумажный зонтик для коктейлей. А следом, с глухим стуком, приземлился массивный костяной амулет на потертом шнурке.
Мастерскую тут же затопил совершенно сумасшедший коктейль ароматов: кокосовое масло, раскаленный песок, соленый океанский бриз… и явственная нотка собачьего шампуня.
Амулет недовольно зашипел, плюясь фиолетовыми искрами. Ори, у которого от неожиданности шерсть на хвосте встала дыбом, подпрыгнул на месте и трусливо юркнул тебе за спину, выглядывая оттуда одним возмущенным янтарным глазом.
Я не удержалась от смеха, перехватывая «добычу»:
— Охотник из тебя так себе, пушистый. Чуть что — сразу за гостей прятаться.
Кость в моей руке ощутимо нагрелась, пульсируя, словно внутри бился ритм невидимой бас-гитары. Я хитро прищурилась, глядя на тебя, и покрутила в пальцах цветастый зонтик. Его бумажные лепестки тихо зашелестели.
— Ну что, хочется немного лета? Тоскуешь по горячему песку, шуму прибоя и жарким вечерам, когда живая музыка разносится далеко над водой?
Я чуть приподняла искрящийся амулет.
— Тогда самое время сменить декорации. Отправляемся на далекий архипелаг, в один очень колоритный бар на сваях. Только предупреждаю сразу: местная музыка заставит тебя либо оглохнуть… либо влюбиться. А заодно познакомит с невероятно самоуверенным эстрадным певцом, который умудрился потерять всё. Даже право на эпиляцию)))

ЧАСТЬ 2. Поцелуй для мохнатого солиста



Пролог, в котором звезда теряет всё, включая право на эпиляцию

Меня зовут Грей, и еще месяц назад я был богом. Ладно, технически — эстрадным божеством местного значения. Мои афиши украшали каждый столб столицы, билеты на концерты испарялись быстрее, чем заначка алкоголика, а поклонницы дарили мне не только букеты, но и ключи от квартир (иногда вместе с фамильными бриллиантами в конвертах).
Я пел. Пело мое сердце, пела печень, а главное — пел мой бархатный тенор, от которого у дам в первом ряду случались массовые обмороки. Критики захлебывались восторгом: «Грей — это голос, способный заставить горгулью расплакаться, а ледники — закипеть».
Вот только, была одна крошечная деталь, которую я скрывал тщательнее, чем налоги. Я — оборотень. Да-да, те самые «творческие отпуска» в полнолуние, когда я якобы уезжал в горы «искать вдохновение», на самом деле заканчивались забегами по лесу и попытками не сожрать егеря. Но продюсеры верили, а фанатки считали это «загадочной натурой гения».
Однако у любой сказки есть срок годности. Мой истек в тот вечер, когда в гримерку вплыло мое прошлое. Гневное, эффектное и с очень нехорошим предчувствием в воздухе.
Ее звали Моргана. Красивая, опасная и мстительная, как налоговая инспекция. Одним словом - ведьма. В прямом смысле. Мы расстались... ну, скажем так, нехорошо. Я забыл про третью годовщину нашего первого поцелуя, потому что у меня был сольник в Опере. Моргана такие вещи не прощает. Она возникла в моей гримерке сразу после финала, когда я еще не успел смыть тонну пудры и самодовольства.
— Грей, — прошипела она, и в воздухе отчетливо запахло озоном и подгоревшими нервами. — Ты променял меня на визг этих облезлых фанаток? Будь ты проклят.
— Дорогая, это искусство! — я попытался изобразить свою фирменную улыбку №4 «Неотразимый грешник», пятясь к огнетушителю. — Ты же знаешь, я люблю только тебя... ну и немножечко аншлаги!
— Ах, сцену любишь? — ее глаза вспыхнули фиолетовым, как неисправная неоновая вывеска. — Так получай ее! Навечно!
Взмах руки, хлопок, вонючий черный дым — и мир внезапно стал ниже. А еще он чертовски отчетливо запах собачьим шампунем.
Когда туман рассеялся, я взглянул в зеркало и едва не родил ежа от ужаса. На меня смотрела гора рыжеватой шерсти. Руки превратились в мощные лапы с когтями, из дорогих итальянских брюк (стоимостью в чью-то почку!) по-хозяйски торчал пушистый хвост. А на шее, запутавшись в остатках шелкового галстука, висел массивный костяной амулет на кожаном шнурке. Лицо... ну, скажем так, морда была такой, что даже родная мать предпочла бы признать сыном кактус.
— Моргана! — зарычал я, но вместо чарующего баритона из пасти вырвался вибрирующий бас, от которого со стола посыпались флаконы с парфюмом. — Что ты сделала с моим имиджем?!
— О, это инди-рок версия тебя, милый, — донесся ее смешок из коридора. — Теперь ты застрял между мирами. Ни человек, ни зверь. И голос твой подходит только для того, чтобы пугать детей в тумане. Пока какая-нибудь сумасшедшая не полюбит тебя в этом виде — проклятие не снимется. А кто полюбит такое чучело? Только блохи! Ха!
Она испарилась, оставив после себя запах серы и разбитую карьеру.
Я остался один. Без контрактов, без тенора и с непреодолимым желанием почесать за ухом задней лапой. Амулет на груди неприятно холодил кожу, напоминая, что это не сон. Куда мне теперь? В цирк? Нет уж, спасибо. В цирке я был один раз в детстве: клоун украл мою сахарную вату, и с тех пор я питаю к ним классовую ненависть. К тому же я слишком гордый, чтобы прыгать через обруч за кусок ливерной колбасы.
Оставалось одно — бежать. Туда, где про Грея слышали только из новостей пятилетней давности. Я забился в трюм сухогруза, пахнущего ржавчиной и дешевым кофе, и отправился на юг.
Так я оказался в «Райской бухте» — баре на сваях, где коктейли крепче мужской дружбы, а публика слишком пьяна, чтобы удивляться поющему волку в гавайских шортах.


Глава 1. Знакомьтесь, новый бармен-экзот

Бар принадлежал Розе — гномихе с внешностью уютной булочки и характером противотанкового ежа. У нее были вечно нахмуренные брови, золотое сердце и правый хук такой силы, что местные вышибалы вежливо здоровались с ней шепотом.
Увидев меня, вылезшего из трюма, Роза не завизжала. Она даже не перекрестилась. Лишь устало вздохнула и ткнула в мой меховой живот шваброй, проверяя на плотность.
— Это что еще за дизайнерское недоразумение? Рекламная акция зоопарка или новый вид туристов, которые слишком долго не брились?
— Я… эээ… — я попытался включить внутреннего Казанову и выдать бархатное «Добрый вечер», но после недели на диете из крыс и сырой воды из горла вырвалось лишь утробное: — У-у-р-р-х-х-ы…
— Понятно, — кивнула Роза, возвращаясь к протиранию стойки. — Контуженный. Или просто из тех, кто сначала делает, а потом думает. Ладно, лохматый, кадров не хватает. Лапы есть? Стаканы не разобьешь?
— У-р-р! — рявкнул я, стараясь выглядеть максимально исполнительным, хотя внутри меня аристократично тошнило от слова «работа».
— Договорились. Будешь барменом-экзотом. Жить будешь в подсобке, там из удобств — дырка в полу и вид на закат. Зарплата — кокосы и объедки. И не смей линять в ром!

Так началась моя деградация. Еще вчера я купался в лучах софитов, а сегодня протирал липкие стойки. Иногда, когда бар пустел, я пытался взять высокую ноту из арии Каварадосси, но из пасти вырывался такой скрежет, будто кто-то пилит ржавой пилой железный бак. Посетители крестились, а Роза начала поговаривать, что в фундаменте завелись термиты-мутанты.
Но однажды вечером в «Райскую бухту» ворвался Четвертый Всадник Апокалипсиса. В четырех ипостасях и очень коротких шортах.
Алиса, Марина, Света и Катя. Три недели «дикого отпуска» превратили их в стихийное бедствие. Они вплыли в бар так, будто владели этим островом, всеми его пальмами и лично моим хвостом.
— Розочка, душа моя! — пропела Алиса в ярко-красном купальнике, от которого у любого нормального волка должен был начаться тик. — Где наш праздник? Почему в этом морге так тихо? Мы хотим петь! Мы хотим танцевать! Мы хотим забыть имена своих бывших!
Роза, не отрываясь от бокала, кивнула в мою сторону:
— Девоньки, караоке-машину накрыло цунами в прошлый четверг. У нас теперь только натурпродукт. Вон, бармен-оборотень. Поет… специфически, зато бесплатно.
Я на всякий случай оскалился. Чисто из вежливости.
— Ой, мамочки! — взвизгнула Света в зеленом лифе. — Гляньте, какой пушистик! Девочки, он настоящий? А пресс-то, пресс! Слышишь, песик, а ты умеешь делать «голос»?
Я чуть не раздавил шейкер. Песик?! Я — Грей! Тот, чей портрет фанатки вытатуировывали на самых интересных местах!
— Я — волк. Высший хищник. И я здесь работаю, — пророкотал я, стараясь не сожрать ее коктейльный зонтик.
— Ути-пути, какой грозный, — Марина, подкрашивая губы зеркально-черным блеском, томно посмотрела на меня. — Волки же воют? На луну там, на прохожих… Скоро полнолуние, милый. Покажи класс!
— Я не пою по заказам, — отрезал я, гордо задрав морду.
— А это что? — Катя, самая тихая, указала на старый микрофон, который Роза использовала, чтобы объявлять о закрытии бара.
— Это… реквизит, — буркнул я.
— Решено! — Алиса хлопнула ладонью по стойке. — Сегодня у нас эксклюзив. Оборотень и его «Стая сердцеедок». Мы будем на бэк-вокале. Если затащишь вечер, оставим такие чаевые, что купишь себе годовой запас шампуня от блох!
Я посмотрел на Розу. Гномиха выразительно погладила тяжелую дубовую скалку.
— Грей, они — мой основной доход. Если уйдут в «Синюю рыбу» к той крашеной русалке, я сделаю из твоего хвоста воротник. Спой им. Им всё равно, что ты звучишь как заведенный трактор. Они пьяные, им главное — движ.
Я вздохнул. Слава — она такая. Сначала тебя носят на руках, а потом ты подвываешь пьяным туристкам за кокосы.

Глава 2. Рык, который стал хитом (и чуть не снес крышу)

Вечер в «Райской бухте» выдался декоративным до тошноты. Над океаном зажглись пузатые плетеные фонари, бросая на палубу янтарные блики. Небо затянуло облаками такого густого синего цвета, будто кто-то пролил в ведро с белилами целую банку чернил. Идеальный фон для картины «Последний концерт падшей звезды».
Моя «стая» выстроилась на позиции. Алиса, Марина, Света и Катя в своих микро-шортах выглядели как десант из клипа нулевых. Алиса с видом торжественным, будто вручает мне «Грэмми», впихнула в мою когтистую лапу микрофон.
— Не подведи, Грей. Если облажаешься — заставим тебя вылизывать все барные стулья.
Я вышел в центр веранды. Деревянные доски скрипнули под моим весом. В воздухе пахло солью, кокосовым маслом и зашкаливающим адреналином. Я закрыл глаза, вспоминая многотысячные залы... и набрал полные легкие воздуха.
И выдал.
Из колонок ударил звук, от которого у Розы выпал стакан, а пара чаек на лету сменила курс и ушла в сторону Антарктиды. Это не был вокал. Это был концентрированный первобытный ужас, смешанный с ревом турбины самолета и басами, от которых внутренности начали играть в чехарду. Я пытался спеть старую балладу о любви, но выходило так, будто Кинг-Конг наступил на деталь от Лего.
Когда я замолчал, на террасе повисла такая тишина, что было слышно, как у мидии за бортом случается инфаркт. Я уже приготовился к летящим в морду гнилым кокосам.
— Вау! — вдруг взвизгнула Алиса. — Это же… это же чистый хардкор-метал! Девки, вы слышали этот гроул? Да шведские металлисты продали бы почки за такой тембр!
— Это же живой драйв! — Марина подскочила на месте. — Грей, это не пение, это секс для ушей! Девочки, в строй! Работаем фоном!
И началось безумие. Эти четыре стихийных бедствия схватили дополнительные микрофоны и принялись выдавать такие трели и па, что картинка сложилась окончательно. Их нежные голоса вплетались в мой утробный рык, создавая эффект, будто ангелы пытаются приручить разъяренного цербера.
А потом случилось то, чего не было в сценарии. Мой костяной амулет на шее внезапно раскалился, впиваясь в кожу. Вокруг сетки микрофона заплясали фиолетовые искры. С каждым моим рыком облака в небе начинали закручиваться в воронку, а волны под сваями бара бились в такт, рассыпаясь фосфоресцирующей пеной.
— Эй, спецэффекты входят в стоимость? — крикнула Катя, пытаясь перекричать гул магии. — У нас сейчас веранда взлетит!
— Это… это побочка! — прохрипел я, чувствуя, как шерсть на загривке встает дыбом от статического электричества. — Подарок от бывшей!
— Да твоя бывшая — гений маркетинга! — восхитилась Света, пританцовывая так энергично, что искры магии липли к ее волосам. — Грей, ты не просто волк, ты — портал в рок-апокалипсис! ! Мы сделаем тебя королем этого острова!

Я рыкнул в ответ, и небо отозвалось настоящим громом. Искры от микрофона превратились в настоящий фейерверк, заливая веранду фиолетовым светом. Кажется, мы только что нажали на кнопку «Пуск», и останавливаться никто не собирался.

​Глава 3. Звёздный час и «Белые штаны»

Слух о «поющем волке» разлетелся по архипелагу со скоростью тропического цунами. Каждый вечер в «Райской бухте» набивалось столько народу, что сваи жалобно поскрипывали. Туристы, суровые местные рыбаки и даже парочка русалок в экскурсионных аквариумах — все ломились послушать наш дикий ансамбль.
Моя «стая» — Алиса, Марина, Света и Катя — превратилась в полноценную рок-группу. Я был фронтменом-рыкуном, они — вокально-танцевальным спецназом. Мы ловили кураж, магия амулета искрила на кончиках пальцев, а выручка Розы заставляла её глаза светиться ярче, чем маяк в шторм.
Но самое странное происходило внутри меня. Я ловил себя на том, что по-настоящему привязываюсь к Кате. Пока остальные девчонки зажигали, она смотрела на меня не как на забавный аттракцион, а как на… мужчину? Или на кумира, который лишился сцены и лоска, но сохранил внутреннюю силу. Когда мы исполняли лирический блок — я тогда рычал шепотом, почти мурлыкал в микрофон, — она подходила совсем близко. Её плечо касалось моей шерсти, и по моей шкуре пробегал разряд круче любого проклятия.
— Знаешь, Грей, — тихо сказала она после одного из сетов, когда мы стояли у кромки веранды. — Ты ведь не просто орешь. Ты вкладываешь в это столько боли и силы… Я чувствую каждое слово, даже если это просто рык.
— Это просто дефект связок, Кать, — буркнул я, старательно изучая свои когти.
— Нет, это голос сердца. Не каждому человеку дано чувствовать музыку так, как чувствуешь ты.
Я замер. В столице меня хвалили за технику и диапазон. Здесь меня впервые похвалили за душу. В облике зверя я парадоксально стал больше человеком, чем когда-либо.
Но идиллия лопнула, как переспелый кокос. В бар явился Он.
Марсель. Звезда соседнего отеля «Синяя лагуна». Судя по всему, их штатная русалка подхватила ангину, и её временно заменили этим… недоразумением в ослепительно белых штанах и с прической, на которую ушло больше лака, чем у Розы — рома.
— О, так это и есть тот самый самозванец, который пугает чаек своим лаем? — пропел он, картинно опираясь на стойку. Голос у него был поставленный, сладкий, как патока. — Вызываю тебя на баттл, волчара. Победитель забирает пятничные прайм-таймы. И, в качестве бонуса, — сердце самой прекрасной женщины этого заведения.
Он плотоядно прищурился в сторону Кати. Моя внутренняя собака оскалилась, а когти непроизвольно вспороли дерево барной стойки.
— Катя не приз, — прорычал я, нависая над ним.
— А при чем тут эта девочка? — Марсель изящно выгнул бровь. — Я говорю о госпоже Розе. Поговаривают, у неё в наследстве три пивоварни и характер, который нужно укрощать лаской.
Роза за стойкой внезапно замерла, густо покраснела и начала с неистовой силой тереть идеально чистый стакан.
— Грей, порви его! — крикнула Алиса, вскакивая на стул. — Покажи этому шампуню, кто тут альфа!
— Ну, давай, лохматый, — усмехнулся Марсель, перехватывая микрофон.
И он запел. Черт возьми, он действительно умел петь. Его голос лился, как дорогой коньяк: мягко, обволакивающе, безупречно. Он пел о вечной любви, о лунном свете и разбитых сердцах. Дамы в зале начали синхронно всхлипывать, мужики задумчиво уставились в свои кружки, а Роза окончательно расплылась в лужицу умиления.
Марсель закончил на идеальной высокой ноте. Тишина. Гром аплодисментов. Он поклонился мне с таким видом, будто я уже был чучелом над его камином.
Мой черед. Я вышел вперед, сжимая микрофон так, что металл жалобно хрустнул. Посмотрел на Катю. Она не плакала от песен Марселя. Она смотрела только на меня и едва заметно кивнула.
И я выдал всё. В этом рыке не было техники. Там была вся моя злость на Моргану, вся тоска по прошлому и… страх потерять Катю. Да, я, великий Грей, влюбился в девчонку в бежевом купальнике, которая единственная видела во мне не монстра и не звезду, а просто меня.
Амулет на груди вспыхнул так, что на веранде стало светло как днем. Мой рев подхватили чистые, летящие голоса девчонок. Это был не вокал — это был первобытный шторм, сбивающий с ног. Волны под нашими ногами вздыбились валом, отвечая на вибрации моего голоса.

Когда мы замолчали, зал не просто молчал. Он дышал в унисон с нами. А потом начался хаос: свист, топот, крики «Ещё!». Даже Марсель, побледнев, нехотя признал поражение коротким кивком.
— Ладно, зверюга, твоя взяла, — прошептал он, пятясь к выходу. — Роза твоя. Вместе с пивоварнями.
— Вали уже, «белые штаны»! — рявкнула Роза, придя в себя, и запустила в него мокрым полотенцем. Потом она повернулась ко мне, вытирая слезу фартуком. — Победа за нами, Грей. А теперь… иди к ней.
Я обернулся. Катя стояла у самого края веранды, в тени раскидистой пальмы, чьи листья нависали прямо над настилом. В её глазах было столько нежности, что у меня внутри всё перевернулось. Похоже, проклятие Морганы начало давать серьезную трещину.

​Глава 4. Когда смолкает рык

Мы остались на веранде вдвоем. Остальные девчонки уже уехали в отель, Роза заперла кассу, и в «Райской бухте» воцарилась непривычная, звенящая тишина. Огромная золотая луна зависла над самым горизонтом, проложив через океан слепящую дорожку. Катя сделала шаг из тени ко мне, и в этом мягком свете она казалась еще прекраснее.
— Грей, — тихо позвала Катя. — Ты сегодня был… настоящим.
— Я просто орал в микрофон, Кать, — я попытался отшутиться, но голос предательски дрогнул.
— Перестань. Ты пел. Ты пел для меня, я же видела.
Она осторожно взяла меня за лапу. Ее пальцы, тонкие и теплые, утонули в моей жесткой рыжей шерсти. И странное дело — там, где она касалась меня, дикий зуд проклятия затихал.
— Ты не понимаешь, — я глухо зарычал, чувствуя, как внутри закипает горечь. — Я не тот, кем кажусь. Я был богом сцены, купался в шелках и обожании. А теперь я — мохнатая ошибка природы, застрявшая между мирами. Моргана сказала, что только искренняя любовь снимет это клеймо. Но посмотри на меня! Кто в здравом уме полюбит это… чучело с костью на шее?
— Я, — просто сказала Катя.
Я замер, боясь пошевелиться.
— Что?
— Я люблю тебя, Грей. Не за золотые диски и не за голливудскую улыбку, которой у тебя сейчас нет. А за то, что ты делишься последним кокосом с местными пацанами. За то, как ты спас Маринку, когда она свалилась с катера. За то, что под твоей шкурой бьется самое честное сердце из всех, что я встречала.
Она встала на цыпочки и, зажмурившись, поцеловала меня прямо в мохнатый влажный нос.
В ту же секунду реальность пошла трещинами. Костяной амулет на моей груди с оглушительным звоном лопнул, рассыпаясь ослепительной золотой пылью. Мое тело прошила горячая волна, кости начали перестраиваться с сухим хрустом, шерсть втягивалась, словно подчиняясь невидимому магниту.
Через мгновение пыль осела. Я стоял перед Катей — высокий, статный, в остатках тех самых гавайских шорт, но с абсолютно человеческими руками и кожей. Мои фирменные рыжеватые волосы растрепались, а в зеленых глазах отражался шок.
— Ой… — выдохнула Катя, округлив глаза. — Ты… ты симпатичный. Даже очень.
Я подошел к зеркалу за барной стойкой. На меня смотрел прежний Грей. Тот самый, с обложек. Но взгляд был другим — в нем больше не было самодовольства.
— Катя… — прошептал я, и мой голос прозвучал чисто, глубоко, без единого хрипа. — Ты сделала это. Ты правда меня любишь.
— А ты сомневался? — она лукаво улыбнулась, хотя ее щеки пылали.
Я хотел что-то ответить, но мелодия сама сорвалась с губ. Я запел ту старую балладу, с которой всё началось. Но теперь это был не рев раненого зверя, а триумф человека. Катя слушала, прижав руки к груди, и я видел в ее глазах слезы.
В баре внезапно вспыхнул свет. На пороге стояла Роза в ночной рубашке и с неизменной скалкой.
— Охренеть… — выдохнула она, выронив оружие. — Грей? Ты что, побрился топором? И поешь как архангел! Что тут стряслось?
— Любовь случилась, Роза, — ответил я, притягивая Катю к себе. — Самая настоящая магия.


​Эпилог. Новый дуэт (и немножко воя)

Теперь «Райская бухта» — самое пафосное место на архипелаге. Каждую пятницу у нас аншлаг. Пою я — теперь уже своим законным тенором, а на бэк-вокале у меня лучшая группа в мире. Алиса, Марина и Света зажигают так, что бар ходит ходуном, а Катя… Катя просто стоит рядом, и это важнее любых спецэффектов.
Иногда, по старой памяти и особой просьбе публики, я позволяю себе «минутку оборотня». Я научился контролировать трансформацию, и наши полнолунные шоу стали легендой. Туристы едут со всей планеты, чтобы увидеть, как красавчик-певец превращается в мощного зверя и выдает такой рок, от которого содрогаются джунгли.
Моргана, как донесли столичные сплетники, впала в глубочайшую депрессию и теперь шьет кукол вуду в форме микрофонов. Но мне плевать. Я благодарен ей. Без ее проклятия я бы так и остался пустым манекеном в блестках, никогда не нашел бы этот остров и не встретил девушку, которая полюбила меня за душу, а не за строчку в хит-параде.
Роза, кстати, до сих пор иногда в разгар вечеринки требует «Владимирский централ», но мы с Катей обычно поем свое. О море, о золотой луне и о том, что даже самый дикий рык может стать песней, если его слушают с любовью.


ИНТЕРЛЮДИЯ 2. Сказка старого ворона

Наверняка после грохота тропических гитар и шума прибоя в ушах всё ещё стоит легкий звон, правда? Признаться, после таких эмоциональных встрясок всегда хочется просто выдохнуть и хоть немного посидеть в тишине.
Но у Ори на слово «тишина» была стойкая аллергия.
Пока мы переводили дух после концерта, этот пушистый пройдоха уже вовсю уплетал финики из фарфоровой пиалы, которую я весьма неосмотрительно оставила на краю стола. Чавкал он с таким невероятно самодовольным видом, будто лично спас архипелаг от разъяренной мантикоры, а не совершил дерзкий налет на мои сухофрукты.
— Эй, полегче, герой, — рассмеялась я, легонько щелкнув наглеца по фиолетовому носу. — Финики — это, конечно, замечательно. Но настоящие ценители знают, что нет ничего лучше крупного соленого миндаля. Особенно если это главное лакомство одного не в меру спесивого пернатого.
Стоило мне произнести эти слова, как Мастерская, словно только этого и ждала, начала незаметно меняться.
Коктейльный зонтик тихо осыпался золотистой пыльцой. Воздух сделался прохладнее и плотнее. Вместо сладкого кокоса и морской соли пространство заполнили совершенно другие ароматы: сухой чабрец, горькая полынь, нагретый солнцем мрамор и та самая вековая пыль, что оседает на ступенях заброшенных храмов.
Я достала из резного шкафа старую глиняную плошку с миндалем и поставила ее между нами, прямо поверх разбросанных черновиков.
— Угощайся. Тот самый, из сердца античной Греции. Говорят, он хрустит на зубах точь-в-точь так же, как две с половиной тысячи лет назад.
Едва ты взял(а) один орех, как даже Ори перестал жевать. Лисёнок подозрительно принюхался, прижал свои огромные локаторы к голове и вдруг совершенно серьезно, бочком-бочком, перебрался поближе ко мне. Теперь он настороженно сверлил взглядом темные углы Мастерской.
— Не переживай, — я успокаивающе погладила его между ушами. — Это всего лишь ворон. Очень старый, невероятно высокомерный и с таким дурным характером, что, если верить ему самому, люди были созданы исключительно для одной цели — неправильно завязывать морские узлы и вовремя подавать ему еду.
Ори недоверчиво фыркнул, но всё же осторожно высунул нос из-за моего локтя.
За окном неспешно плыли туманные облака Междумирья. В мастерской стало так тихо, словно время здесь решило немного вздремнуть.
Я посмотрела на тебя, чуть понизив голос:
— Мы часто рассказываем истории о бурной любви, драконах и громких подвигах. Но есть магия куда более тихая. Та, что рождается из доверия. Из привычки каждый день оставаться рядом, даже если рядом с тобой — самый несносный мизантроп на свете.
Я придвинула пиалу с орехами еще ближе.
— Сейчас я расскажу тебе сказку, которую однажды принес на своих крыльях этот старый ворчун. И поверь... ворчал он при этом почти так же виртуозно, как рассказывал.

ЧАСТЬ 3. Любимый для Амазонки: до Фемискиры



​Глава 1. О пользе миндаля и бесполезности людей

Я не знаю, сколько живут обычные вороны. Наверное, недолго — достаточно, чтобы пару раз сменить гнездо и вдоволь накаркаться на солнце. Но я задержался. Возможно, дело в близости к Гипносу, чьи храмы пропитаны вечностью, а может, я просто забыл вовремя умереть, увлекшись вкусом соленого миндаля. Так или иначе, я знал людей слишком давно, чтобы питать иллюзии, и достаточно долго, чтобы отличать запах истинного благочестия от аромата оливкового масла, которым жрецы мажут свои плешивые макушки.
При храме жить удобно. Храм — это тишина, застывшая в мраморе, и бесконечный поток тех, кто готов отдать последнюю драхму за право закрыть глаза и не видеть реальности.
Паломники приходят сюда за снами и за их отсутствием. Они молят о сладком забвении или о пророчестве, которое укажет путь их жадности. Они падают ниц, пачкая ковры слезами, и шепчут богу свои мелкие, колючие просьбы: наслать на врага кошмар, от которого тот проснется в холодном поту и больше не сомкнет глаз, вылечить бессонницу от нечистой совести или показать в вещем сне, как ненавистный сосед наконец-то подавился костлявой рыбой. Люди обожают смотреть «картинки» чужих несчастий перед тем, как уснуть самим.
А жрецы? Жрецы слишком заняты геометрией ритуалов, чтобы смотреть по сторонам. Я видел, как они сменяются один за другим. Одни уходили тихо, засыпая навсегда. Другие медленно каменели еще при жизни, превращаясь в ходячие изваяния из торжественности и спеси. Из них выветривалось всё человеческое, оставляя лишь пустую оболочку, обернутую в белоснежный лен. Я никогда не скорбел по ним. Оболочки бесполезны: они не умеют чесать меня за ухом там, где перья зудят от храмовой пыли, и никогда не подбросят орех с правильной траекторией — так, чтобы я перехватил его в воздухе, не теряя птичьего достоинства.
Мой мир был шире и вкуснее их обрядов. Пока жрецы любовались блеском нового металла в жертвенной чаше, я занимался делом — я воровал их съедобные подношения. О, боги, этот миндаль. Крупный, присыпанный морской солью, он хрустел на клюве так правильно, что на мгновение я готов был простить людям их существование. Это был справедливый обмен, если вдуматься. Бог забирал их страхи, я забирал их земные подношения. Все были в выигрыше.
Никто не пытался меня поймать. Никто, хвала небесам, не называл меня «милой птичкой». Для них я был тенью, частью священного интерьера, живым воплощением ночного крыла.
Но была у этой жизни и оборотная сторона. Я слышал их сны — и паломников, и тех самых «окаменевших» жрецов. Сны текли через меня обрывками, как клочья тумана, зацепившиеся за ветки старой оливы. Это не было моим выбором — скорее побочный эффект того, что я веками дышал воздухом в прихожей бога сна.
Чужие видения были до тошноты однообразны. Жадность, прикрытая страхом, и желания, которые человек боится прошептать даже зеркалу. Старый купец каждую ночь тонул в горах серебра, которое давило ему на грудь, но он продолжал грести. Воин видел триумф над врагом — в жизни тот был тщедушным калекой, но во сне вырастал в титана, чтобы победа казалась весомее. Даже у жрецов за их белыми одеждами скрывались сны о власти или о куске жареного мяса в постный день.
Я хранил их секреты. Не из благородства — просто мне было всё равно. Моё внимание принадлежало исключительно миндалю и покою.
Так я и коротал столетия. Тихо. Сыто. В идеальном одиночестве, которое нарушалось лишь шорохом моих собственных крыльев.
Пока в храмовом дворе не появился этот мальчишка.


​Глава 2. Мальчик, который слушал не так

Ему было лет четырнадцать. Может, меньше — люди в этом возрасте напоминают мне глиняные заготовки, которые боги вылепили в спешке и бросили сохнуть на солнце, забыв придать им законченную форму. Руки слишком длинные, колени острые, а вьющиеся каштановые волосы торчат во все стороны, будто в них только что запутался южный ветер. Тунику он явно донашивал за кем-то старшим — она висела на его костлявых плечах, как парус на сломанной мачте. В руках он сжимал потертый кожаный мешочек, от которого на весь храм несло сухим чабрецом и горькой полынью.
Он вошел не так, как паломники. Те обычно вплывали торжественно, нацепив на лица маски фальшивого смирения. Этот же просочился внутрь осторожно, как входят в чужой дом, боясь потревожить заснувших хозяев.
Он не пошел к скамьям для почетных гостей. Просто опустился на землю у стены, прямо в пыль, и принялся перебирать свои травы. Я наблюдал за ним с высоты балок. Его пальцы двигались ловко, привычно — это была не молитвенная суета, а настоящая работа. Так знахарь разбирает корешки, выискивая среди них жизнь.
А потом он заговорил. Без пафоса, не задирая голову к огромной статуе, от которой веяло ледяным спокойствием и речным илом. Он обращался к пучку чабреца, словно тот был единственным живым слушателем в этом зале мертвых традиций.
— Слышал, паломник из Амасеи притащил тебе сегодня серебряную чашу? — спросил он, и голос его, чистый и лишенный храмового трепета, эхом поплыл по пустому залу. — Просил, чтобы ты нашептал его брату кошмары. Чтобы тот во сне видел свою погибель, пока не сойдет с ума от страха. Знаешь, Гипнос, по-моему, это называется не «дар за пророчество», а «взятка за убийство». Причем довольно дешевая, учитывая, что чаша даже не из чистого серебра — медь проступает по краям, как жадность самого дарителя.
Я на балке едва не потерял равновесие. Впился когтями в дерево так крепко, что посыпалась труха. Мои мысли, облаченные в человеческую речь, прозвучали настолько отчетливо, что я невольно пересчитал свои маховые перья. Слово в слово. Мысль в мысль. Мальчишка видел ту же гниль под позолотой, что и я.
Он помолчал, задумчиво растирая листик чабреца между пальцами, и добавил:
— Ты не обижайся, если слышишь. Я просто… разговариваю. Мама говорит, боги — не слепые истуканы, они любят честную речь. Куда больше, чем скулеж того купца из Синопы. Помнишь его? Вчера он три часа молил тебя о покое, перечисляя свои добродетели, чтобы ты унял его совесть. По-моему, у него была всего одна добродетель — он не путал финики с изюмом. И то, подозреваю, только потому, что изюм дешевле, и он боялся обсчитаться. Пытаться купить сон у того, кто владеет всей ночью… глупо, не находишь?
Я не выдержал. Сорвался вниз, тяжело загребая крыльями спертый храмовый воздух, и приземлился на каменную плиту в паре шагов от него. Кости отозвались сухим треском, но я лишь плотнее прижал перья к бокам. Присмотрелся, склонив голову набок.
Он не вскрикнул. Не замахнулся палкой, как сделал бы любой нормальный мальчишка его возраста. Он просто посмотрел на меня — спокойно и с каким-то тихим, упрямым любопытством. Так смотрят на неожиданную встречу в пути: без страха, но с уважением к чужим границам.
— Привет, — сказал он мне. Как человеку. Или, по крайней мере, как равному.
Я каркнул. Коротко и сухо, обозначая, что разговор начат, но кредит доверия еще не исчерпан.
Мальчишка запустил руку в свой мешочек. Достал горсть миндаля. Он не швырнул его в пыль, как швыряют подачку псу. Он аккуратно положил орехи на плоский камень рядом с собой — на расстоянии вытянутой руки, давая мне выбор.
Запах ударил в ноздри. Соленый. Крупный. Именно такой, какой я любил больше всего на свете.
У меня были все причины улететь. Я был старым, мудрым и одиноким вороном, который не заводит друзей среди короткоживущих созданий.
Но миндаль был слишком хорош.
Я остался.


​Глава 3. Как привычка становится семьёй (хотя никто этого не планировал)

Я стал замечать его в храме каждые несколько дней. На самом деле я и раньше примечал эту серую тень за колоннами, но мало ли нескладных мальчишек топчет храмовые ковры? Я не считал нужным выделять его из общего человеческого шума, пока он не заговорил с богом так, будто они вместе пасли овец.
Услышать свои собственные мысли из уст смертного ребенка — это был удар под дых. Игнорировать его стало невозможно. Оказалось, этот малый не только думает как я, но и знает толк в правильных подношениях. В один из дней, я не выдержал и полетел следом, когда он уходил. Просто чтобы посмотреть, где обитает существо, способное отличить медь от серебра в божьей чаше и при этом не жадничать орехами для птицы. Так я узнал дорогу к их перекошенной лачуге на окраине.
Его звали Леандр. Сын смертной целительницы и Бога Гипноса — я осознал это позже, когда научился пробовать его сны на вкус. Они были другими. Не липкими от жадности, а слоистыми, как вода в глубоком горном колодце. В них застывали образы того, что еще не случилось. Иногда это были крушения кораблей в далеких морях, иногда — тихий шепот заговора в царских покоях, которые мальчишка никогда не видел наяву. Будущее смотрело на него из темноты, и мальчишка боялся этого взгляда.
Я видел со стропил их дома, как он просыпался по ночам — резко, словно от удара. Мать, маленькая женщина с пахнущими мятой руками, баюкала его страхи и давала горькие отвары. Однажды она заметила меня под крышей, прищурилась и сказала: «А, так вот кто ворует мои нитки для шитья». После этого на подоконнике стали появляться орехи. Она была мудрой женщиной: знала, что за тишину и пригляд нужно платить, даже если сторож — всего лишь старая птица с дурным характером.
Нитки я, конечно, брать не перестал. Мне нравился сам процесс кражи, а куда я их девал — не знал даже бог сна.
Первый раз мальчишка услышал меня случайно. Видимо, годы, проведенные мной в прихожей Гипноса, и его собственная кровь сработали как мост, о котором никто не просил.
Их сосед, рыботорговец с лицом залежалого тунца, орал на всю улицу, расхваливая свой сомнительный улов. Его крик ввинчивался в мои уши, и я не выдержал. Я высказал всё, что думаю о его честности и о том, что эта рыба помнит еще сотворение мира. Высказал мысленно, разумеется.
Леандр замер посреди двора. Медленно, очень медленно повернулся ко мне. В его глазах было такое изумление, будто статуя Гипноса в храме вдруг сошла с постамента и пустилась в пляс вместе с пьяными сатирами.
— Это… ты? — выдохнул он.
Я немедленно превратился в самую обычную, глубоко безразличную ко всему птицу. Тщательно вычистил перо на крыле, посмотрел на облако и всем своим видом изобразил: «Мальчик, у тебя галлюцинации, сходи попей воды». Леандр не отводил взгляда. Он всматривался в меня так пристально, что я чуть не подавился собственным высокомерием. Мы так и застыли: он — с открытым ртом, я — с видом оскорбленного божества. Я даже специально склонил голову под таким углом, чтобы свет отражался в моем глазу максимально зловеще, но его это, кажется, только раззадорило.
Три дня я героически молчал. Это была пытка. На четвертый день Леандр пытался починить узел на мачте старой лодки. Он боролся с пеньковой веревкой четверть часа, совершая такие ошибки, что у меня начали чесаться когти. Мое терпение лопнуло с сухим треском.
«Левее! Тяни левее, дурень, а потом оборачивай дважды. Это называется морской узел, а не ритуальное самоповешение».
Леандр дернул влево. Узел лег идеально. Он долго смотрел на свои руки, а потом — на меня.
— Значит, правда, — прошептал он.
«Никакой правды», — отрезал я — «Просто у меня аллергия на чужую тупость».
Он засмеялся. Это был хороший звук. Чистый. Я почувствовал, как от этого смеха где-то глубоко под моими перьями разливается странное, забытое тепло, словно я наконец-то подставил затекшие крылья под первый луч солнца. Это было пугающе уютно.
Следующие несколько лет пролетели для меня как один затянувшийся полдень. Я привык к запаху их дома, к ворчанию его матери и к тому, что теперь мои мысли всегда находят адресата. Оказалось, что иметь кого-то, кто понимает твой сарказм без лишних слов — это опасная роскошь, к которой привыкаешь быстрее, чем к хорошему миндалю. Мы стали тенью друг друга, единым целым, которое не нуждалось в словах. Но у времени для смертных свои законы, и оно всегда требует плату за покой.
Мать умерла, когда ему исполнилось семнадцать.
Лихорадка была быстрой и беспощадной. Три дня — и дом опустел. Я видел, как уходили жрецы, и мне было всё равно, но когда погас свет в глазах этой женщины, я впервые почувствовал странную, зудящую пустоту под перьями. Это было мне чуждо. Мне не должно было быть дела до еще одной смертной жизни.
Я не умею утешать. Умирающие жрецы вызывали у меня только скуку, но стоять рядом с Леандром, чья душа превратилась в пепелище… это было больно даже мне. Я не знал, как облегчить его ношу, этому не учат в храмах.
И всё же я прилетал. Каждый день. Садился на край стола и просто молчал вместе с ним. Это противоречило всей моей циничной природе, но я сидел там, пока тени не становились длинными и холодными. В те дни я забыл про вкус миндаля и блеск ворованных ниток — всё это казалось мелким и несущественным перед лицом его тихой катастрофы. Я не мог вернуть ему мать, но я мог гарантировать, что в этой пустоте он не один.
Через неделю Леандр подал голос.
— Спасибо, что приходишь, — сказал он.
Я каркнул что-то неопределенное и сделал вид, что просто искал место, где меньше сквозняков. Но в глубине души я уже знал: это та самая отвратительная, липкая слабость, которую люди называют дружбой. Совершенно не планировал так влипать.


​Глава 4. «Онейра», или Я имею право голоса, и этот голос говорит «нет»

Корабль он назвал «Онейра».
Сны.
— Это символично, — объяснил Леандр, глядя на маленькое деревянное судёнышко с видом человека, влюблённого в опасную идею. Он стоял на причале, перекатывая в пальцах гладкий морской камешек — его вечная привычка, когда нужно принять решение, которое точно не понравится его благоразумной птице. Судно было старым, пахло дегтем и прошлыми неудачами, а его борта были исцарапаны камнями так, будто оно само отчаянно пыталось выбраться на берег и больше никогда не возвращаться в воду.
«Это утопление, — ответил я. — Это символично для утопления. Если ты хотел совершить самоубийство, мог бы просто прыгнуть с храмовой крыши — это сэкономило бы нам кучу времени и денег. Да и покойный дедушка-целитель не учил тебя, что дырявое корыто и открытое море сочетаются так же плохо, как я и диета без миндаля?»
— Море — это свобода.
«Море — это вода. Очень много воды. В которой мы будем тонуть, пока кто-нибудь не додумается нас вытащить. Если додумается. А рыбы, Мокрый Лев, совершенно не ценят полубогов. Они просто едят всё, что падает на дно, не спрашивая родословную».
— Ты боишься воды?
«Я не боюсь воды. Я не люблю быть мокрым. Это разные вещи. Принципиально разные вещи. Мокрый ворон выглядит как общипанная курица с тяжелой судьбой. Это непоправимо бьет по моему авторитету среди прибрежных чаек, которые и так тупы как пробки».
Он купил «Онейру» на деньги от продажи материнского дома. Я думал, это безумие. Оказалось — просто начало серии безумий, которые я со временем научился считать нормой.
Когда мы впервые оттолкнулись от причала, я вцепился когтями в мачту так, будто пытался удержать весь мир от падения в бездну. Город, где я прожил столетия, медленно превращался в крошечное белое пятно на фоне скал. Я ждал, что Леандр начнет давать громкие клятвы, но он лишь поправил шнурок на своих каштановых волосах и коротко бросил: «Посмотрим, куда выведет». В этом весь он — никакого героизма, только упрямый интерес к горизонту.
Первое плавание было коротким. Вдоль берега, из одного порта в другой. Волны были небольшими. Я всё равно был мокрым. Это неприятно. Перья созданы не для этого.
На середине пути Леандр спросил:
— Плывём дальше или возвращаемся?
Я посмотрел вперёд. Горизонт был ровным, море — спокойным. Где-то там, за краем видимого, был мир, который он никогда не видел. Мир, который не знал запаха его страхов и не помнил его маленьким мальчиком в пыльной лачуге.
Я посмотрел на него. На его лицо — открытое, немного тревожное, но живое. Живее, чем в последние месяцы у материнского дома. В его глазах, цвета теплого янтаря, больше не было пепла. В них отражалась та самая «свобода», о которой он грезил, и она чертовски ему шла.
«Плыви, — сказал я. — Но если утонем — я буду проклинать тебя всю вечность. И учти, мой призрак будет постоянно каркать тебе под ухом, напоминая, что за эти деньги мы могли бы купить небольшой сад с ореховыми деревьями».
Он улыбнулся своей тихой полуулыбкой и мы поплыли.
Годы сложились в привычку. Синопа, Амис, Трапезунт. Берега, пахнущие незнакомыми травами, которые он старательно сушил и связывал в пучки, превращая каюту в аптеку. Рынки, где Леандр торговался за редкий свиток так же серьёзно, как другие за золото. Ему давали прозвища — «Безумный Травник», «Странник с птицей». Он только пожимал плечами, перебирая пальцами свои корешки и амулеты.
Порты, где на нас смотрели с удивлением — на крепкого матроса с вороном на плече, который постоянно что-то ворчит птице. Люди думали, он говорит сам с собой. Пусть думают. Лучше слыть сумасшедшим, чем объяснять каждому встречному дураку, что его птица просто жалуется на несвежее вяленое мясо.
Он никогда не говорил обо мне вслух. Просто жил рядом — и я жил рядом.
Я называл это «терпимыми обстоятельствами».
Это была ложь. Но моя. Самая уютная ложь в мире, которую я выбрал сам, сидя на плече у человека, который пахнет морем, мятой и домом, которого у нас никогда не было.


​Глава 5. Шторм, который пах не так

Мы шли Чёрным морем — Леандр называл его Понт Эвксинский, потому что «гостеприимное» звучит оптимистичнее, чем «чёрное и злое». Я называл его плохой идеей.
Небо было пасмурным, но не опасным — обычные тучи, обычный ветер. Леандр решил срезать путь через пролив. Я сказал, что это плохая затея. Травник согласился и срезал. В этом вся суть нашего союза: я поставляю здравый смысл, он его игнорирует, и в итоге мы оба оказываемся в заднице, зато с общими воспоминаниями.
Шторм пришёл быстро. Слишком быстро, слишком ровно — без той хаотичной нарастающей злости, с которой море обычно собирается тебя прикончить. Буря точно знала, куда идёт. Я сидел на плече у этого безумца и чувствовал запах. Не соли и не дождя. Чего-то другого — тонкого, сладкого, чужого. Так пахнет, когда кто-то из высших богов решил, что на Олимпе стало скучно и мир смертных — подходящее место для игры.
Это не шторм, — понял я. — Это приглашение.
— Держись! — заорал Леандр сквозь рёв воды.
Я вцепился в плечо. Не потому что не мог улететь. Берег был близко, крылья сильные — я бы справился. Но он бы не справился.
«Держаться. За что? За мокрое дерево? За идиота, который срезал путь через пролив, потому что «оптимизация маршрута»?
Я впился когтями в его кожу через намокшую ткань, чувствуя, как бешено колотится его сердце.
Когда «Онейра» содрогнулась от первого удара о скрытые под водой скалы, я впервые за столетия по-настоящему испугался. Не за себя — я-то выплыву. Я испугался за этого упрямого янтарноглазого травника, который вцепился в обледенелый канат так, будто мог переспорить море.
«Онейра» лопнула с протяжным стоном, который я буду помнить вечно. Мир перевернулся. Меня швырнуло в соленую тьму, крылья мгновенно стали тяжелыми, как свинец. Вынырнув, я зашелся в хриплом крике, выплевывая горечь. Пришлось кружить над ревущим хаосом, выискивая в мазутных волнах одну-единственную голову. Одной вспышки молнии хватило, чтобы увидеть: выбирается. Медленно, как изломанная кукла, Леандр полз по острому песку и гальке, пока не замер у самой кромки прибоя, уткнувшись лицом в мокрый берег.
Я приземлился ему на лопатки, чувствуя через мокрую ткань, как тяжело и редко вздымается спина. Живой. Но он лежал без чувств, зарывшись носом в соленую кашу из песка и пены, и это мне совсем не нравилось. Я больно клюнул в затылок — никакой реакции. Тогда я перебрался на шею и начал яростно тянуть за воротник хитона, упираясь лапами в гальку, пока этот тяжеленный мешок с костями не завалился на бок, а затем и на спину.
Вот теперь я устроился на груди, вцепился когтями в промокшую тунику и начал методично, со всей доступной мне страстью, отряхиваться. Я посылал ледяные, соленые брызги прямо ему в лицо, работая крыльями как безумный веер.
«Вставай, Лев-человек», — орал я внутри его сознания, хотя мой голос скрежетал, как ржавый гвоздь. — «Вставай, иначе я съем твой запас миндаля прямо здесь, а на твоих поминках скажу, что ты сам меня попросил!»
Леандр вздрогнул. Ресницы, слипшиеся от соли, дрогнули. Открыл глаза.
— Корв... ты цел?
«К сожалению. После такого плавания смерть кажется весьма заманчивой перспективой — там хотя бы сухо. А здесь я чувствую себя как мочалка в руках нерадивой прачки».
Он закрыл глаза снова. Губы чуть дрогнули — то ли гримаса, то ли улыбка. С этим парнем всегда сложно было сказать. Леандр попытался сесть, преодолевая тошноту. Берег был чужим. Он пах можжевельником, конским потом и сталью. Фемискира. Город женщин, которые, если верить слухам, сначала пускают стрелу, а уже потом спрашивают, зачем ты пожаловал.
— Нас ждут неприятности, — пробормотал он, глядя на городские стены.
«Ну наконец-то, — съязвил я. — Я уж думал, ты не заметишь эту огромную табличку "Добро пожаловать в ад", мимо которой мы только что проплыли».
Я перевел взор на Леандра. В его глазах — уставших, соленых, но чертовски упрямых — уже разгоралось то самое любопытство, которое всегда стоило нам обоим слишком дорого. Мой план на тихую и сытую жизнь в тени храмовых колонн окончательно пошел ко дну вместе с «Онейрой». Жизнь вообще редко спрашивает воронов о планах — она просто кладет миндаль на камень и смотрит, хватит ли тебе дурости остаться рядом с тем, кто этот миндаль приносит.
Я повернул голову в сторону городских ворот. Там, за стенами Фемискиры, в холодном утреннем воздухе уже просыпалась Алкея. Она еще не знала, что море выплюнуло на её берег человека с доброй улыбкой и птицу, знающую слишком много секретов. Она еще не знала, что её мир, пахнущий дисциплиной и сталью, вот-вот рухнет из-за одного-единственного «посмотрим» этого несносного травника.
С неё, пожалуй, и начнётся настоящая история.


ЭПИЛОГ. До новых встреч на Перекрестке

Тишина, сошедшая со страниц древнего мифа, еще долго жила в Мастерской.
Последний соленый миндаль был давно съеден. Ори, свернувшись уютным фиолетовым клубком у тебя на коленях, мирно сопел, время от времени забавно подергивая ушами. Интересно, кого он сейчас гоняет в своих снах: сурового Ратибора, незадачливого Грея или того самого пернатого ворчуна?
Исписанная тетрадь закрылась с мягким, почти торжествующим стуком.
На полке, куда отправились отдыхать сегодняшние находки, выстроился целый ряд: потемневший деревянный коловрат, костяной амулет на потертом шнурке и глиняная пиала с несколькими крупинками соли на дне. Каждая вещица бережно хранила свою тайну. Казалось, стоит лишь протянуть руку — и снова затрещит купальский костер, загрохочет бас-гитара над океаном или зашелестит сухой ветер в мраморной колоннаде.
За окном Междумирья медленно занимался рассвет. Звезды одна за другой гасли, уступая место персиковому свету нового дня.
— Вот и всё на сегодня, — голос прозвучал негромко, чтобы не спугнуть хрупкую дремоту. — Спасибо за отличную компанию.
Услышав это, лисёнок лениво приоткрыл один янтарный глаз, сладко зевнул и поудобнее устроил мордочку на лапах, всем видом показывая, что приключений на сегодня явно достаточно.
Я поднялась и распахнула тяжелую дверь. За ней уже ждал привычный мир — шумный, торопливый и совсем не похожий на Мастерскую.
— Но знаешь... — пальцы на мгновение задержались на дверной ручке. — Если однажды покажется, что чудес больше не бывает, просто загляни сюда снова.
Короткий взгляд на полки, где мирно спали артефакты.
— Истории никуда не исчезают. Они просто терпеливо ждут того, кто захочет их услышать. Заходи почаще. Ори наверняка успеет стянуть из закромов что-нибудь новенькое, а у меня как раз найдутся свежие чернила.
Дверь поддалась с тихим серебряным перезвоном.
— До новых встреч в Мастерской.

P.S. от хозяйки Мастерской
Спасибо за чудесную компанию!
Если в гостевом кресле было по-настоящему уютно, оставь свой маленький след на память — звёздочку и пару теплых слов в комментариях. Для меня они ценнее любых магических артефактов, и я обязательно читаю каждый отзыв.
А чтобы однажды снова легко найти дверь в нашу Мастерскую, просто добавляй меня в подписки. Уж Ори точно проследит, чтобы ни одна новая история не прошла мимо. 🦊✨
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